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С момента основания в 2000-м году бренд CASADA представляет продукцию высокого класса в 
области оздоровления и фитнеса.

Сегодня продукция CASADA доступна по всему миру. Отличительными чертами продукции CASA-
DA являются её непрерывное развитие, неповторимый дизайн и абсолютное внимание улучшению 
качества жизни, а также её надёжное и отличное качество.

Благодаря покупке этого массажёра вы позаботились о своём здоровье.

Для того чтобы как можно дольше пользоваться преимуществами вашего массажёра, просим вас 
внимательно прочитать и соблюдать инструкции по эксплуатации.

Желаем вам получить нескончаемое удовольствие от использования вашего персонального 
массажёра BodyShape Limited Edition.
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Инструкции по технике безопасности Технические данные
Размеры:   176 х 61 см

Масса:   2,1 кг

Напряжение:  на входе:  AC (переменный ток) 100-240В ~ 50/60 Гц, 800 мА

  на выходе:  DC (постоянный ток) 12В, 2 500 мА

Номинальная мощность:  макс. 30 Вт

Автоматический рабочий цикл:  10 минут

Сертификаты:  

Комплект поставки

Просим ознакомиться со следующими инструкциями перед использованием вашего 
массажёра для того, чтобы обеспечить его бесперебойную работу и оптимальную эф-
фективность. Пожалуйста, сохраните эту инструкцию по эксплуатации для дальнейшего 
использования!

•  Массажное устройство соответствует общепринятым техническим принципам и последним пра-
вилам техники безопасности.

•  Данное устройство не требует какого-либо профилактического ремонта. Любые возможные ре-
монтные работы могут выполняться только компетентным техническим персоналом. Неправиль-
ное использование и несанкционированный ремонт не допускаются по соображениям безопасно-
сти и приводят к потере гарантии.

•  Запрещается прикасаться к разъёму электропитания влажными руками.

•  Избегайте контакта устройства с водой, воздействия высоких температур и прямых солнечных лучей.

•  Во избежание опасности короткого замыкания отсоедините кабель питания, если он не использу-
ется в течение длительного периода времени.

• Не используйте поврежденные кабели, вилки или расшатанные розетки.

•  Если вилки или кабели повреждены, они должны быть заменены производителем, сервисным 
представителем или квалифицированным персоналом.

• В случае неисправности немедленно отсоедините устройство от сети.

•  Неправильное использование или использование не по назначению исключают любую ответ-
ственность за ущерб.

•  Во избежание чрезмерной стимуляции мышц и нервов не превышайте рекомендуемое время мас-
сажа в 30 минут.

•  Необходимо воздержаться от любого вида массажа — даже массажа рук — во время беременности 
или при наличии в массажируемой области одной или нескольких из следующих жалоб: недавние 
травмы, тромботические заболевания, все виды воспалений и отёков, а также рак. Рекомендуется 
проконсультироваться с врачом перед массажем в целях лечения заболеваний.

• Не используйте устройство во время вождения автомобиля.

•  Если вы зависимы от электрических вспомогательных средств, например, кардиостимуляторов, не 
забудьте проконсультироваться с врачом перед процедурой массажа.

• Упаковочный материал не следует использовать в качестве игрушки.

• Блок питания 24 Вольт / 12 Вольт

• Руководство

• Массажный матрас

Для вашей безопасности мы обеспечили массажный матрас BodyShape защитой от пе-
регрева. Тепло образуется в двигателях при работе под высокой нагрузкой и избыточ-
ным давлением. До того, как это может привести к какой-либо опасной ситуации, и по-
сле рабочего цикла в 10 минут, BodyShape Limited Edition выключается автоматически и 
вновь включается только после соответствующего времени простоя.

Кроме того, вы должны позволить вашему телу отдохнуть. Во избежание чрезмерного перенапря-
жения ваших мышц мы рекомендуем не делать непрерывный массаж более чем 30 минут.

Сборка / Ввод в эксплуатацию
1. Откройте коробку, выньте сетевой адаптер и поместите его в пределах досягаемости.

2. Подключите прилагаемый адаптер к массажному матрасу, а затем подключите адаптер к розетке.

3. Для того, чтобы включить массажный матрас, нажмите кнопку ON/OFF (ВКЛ/ВЫКЛ) на пульте дис-
танционного управления. Светодиодная лампа загорится красным светом, и устройство начнёт ра-
боту непосредственно в автоматическом режиме M1 в средней интенсивности.
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Обращение
АВТОМАТИЧЕСКИЕ ПРОГРАММЫ
Автоматический режим массажа в 5-ти различных направлениях. Каждая программа (M1 - M5) 
работает в течение 10-ти минут и выбирается с помощью кнопки “Mode” («Режим»). Во время 
автоматических программ вы можете выбрать между 3-я уровнями интенсивности в любое время 
и включать и выключать подогрев. По окончании выбранной программы устройство выключается 
автоматически.

РУЧНОЙ РЕЖИМ
С помощью пульта дистанционного управления можно также выбрать только одну из пяти 
различных областей вибрации. При этом также возможен выбор интенсивности и тепла в любое 
время. По истечении рекомендованного времени работы в 30 минут устройство самостоятельно 
выключается.
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Пульт дистанционного управления
ОБЛАСТИ МАССАЖА

ШЕЯ 2 области вибрации для массажа шеи ШЕЯ

ВЕРХНЯЯ ЧАСТЬ 
СПИНЫ

2 области вибрации для массажа верхней части 
спины

ВЕРХНЯЯ ЧАСТЬ СПИНЫ

НИЖНЯЯ ЧАСТЬ 
СПИНЫ

2 области вибрации для массажа нижней части 
спины

НИЖНЯЯ ЧАСТЬ СПИНЫ

НОГИ 2 области вибрации для массажа ног НОГИ

СТУПНИ 2 области вибрации для массажа ступней СТУПНИ

АВТОМАТИЧЕСКИЕ ПРОГРАММЫ М1 М2 М3 М4 М5

M1 Массаж областей вибрации одновременно в 
восходящем и нисходящем ритме.

LO MED HI

M2 Длинные интервалы вибраций с изменением 
ВЕРХНЯЯ ЧАСТЬ СПИНЫ – НИЖНЯЯ ЧАСТЬ СПИНЫ 
– НОГИ – СТУПНИ – ШЕЯ

ON/OFF  
ПОДОГРЕВ 
ИНТЕНСИВНОСТЬ 
РЕЖИМ

M3 Короткие интервалы вибраций в отдельных и 
совмещённых областях вибрации ШЕЯ И ВЕРХНЯЯ 
ЧАСТЬ СПИНЫ – НОГИ И СТУПНИ – НИЖНЯЯ ЧАСТЬ 
СПИНЫ, после чего все области вместе в быстром 
ритме

M4 Быстрые и короткие интервалы вибраций с 
изменением ВЕРХНЯЯ ЧАСТЬ СПИНЫ И НИЖНЯЯ 
ЧАСТЬ СПИНЫ – ШЕЯ И СТУПНИ

M5 Массаж областей вибрации одновременно в 
восходящем и нисходящем волнообразном ритме.

ФУНКЦИИ

ПОДОГРЕВ  Hiermit schalten Sie die Massagematte komplett  
ein oder aus.

ИНТЕНСИВНОСТЬ Регулируемая интенсивность 3-х уровней

РЕЖИМ Выбор определённой автоматической программы

NECK

 UPPER
 BACK

 LOWER  
 BACK

LEG

FEET

ON/OFF HEAT

INTEN-
SITY

MODE

M1

LO

M2

MED

M3

HI

M4 M5Массажный матрас состоит из 10-ти интеллектуальных встроенных областей вибрации, разделён на 
5 зон, а также на 4 области подогрева, каждая из которых расположена в двух зонах.

Особенности
ВИБРАЦИЯ
Вибрация приводит целостные участки тела в ровные колебательные движения, 
которые производят продолжительный эффект. Стимулирует кровообращение и 
расслабляет мышечную систему.

ПОДОГРЕВ
Глубоко проникающий и излучающий тепло эффект, выбрав который можно 
прекрасно отдохнуть. Эта функция особенно полезна для мышечного напряжения 
благодаря глубоко проникающему воздействию.

АВТОМАТИЧЕСКИЕ ПРОГРАММЫ
5 специально разработанных автоматических программ для всего тела, которые 
предлагают большой выбор различных техник массажа. Кроме того, по желанию 
можно также включить функцию подогрева.

АВТОМОБИЛЬНЫЙ АДАПТЕР
Удобный автомобильный адаптер превращает ваш массажёр в портативное 
устройство.
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Поиск и устранение неисправностей

Устранение неполадок

• Проверьте, правильно ли соединены все 
контакты. Убедитесь в том, что блок питания 
полностью подключён.
• Устройство может перегреться, если 
используется постоянно. Поэтому, выключите 
его, отключите его от сети питания и дайте ему 
полностью остыть-

Дефект

Устройство подключено к сети, 
однако ни устройство, ни пульт 
дистанционного управления не 
работают.

Декларация соответствия требованиям ЕС
Соответствует европейским нормативным стандартам EMC 2014/30 / ЕС, LVD 2014/35 / ЕС.

Хранение / Техническое обслуживание
При регулярном обслуживании вы можете увеличить срок службы массажёра BodyShape Limited 
Edition и обеспечить безопасную работу в любое время.

1. Рекомендованные условия хранения: в сухом, незапылённом месте.
2. Храните устройство вдали от жидкостей или открытого огня.
3. Очищайте устройство средствами для ухода за искусственной кожей и сухой мягкой тканью.
4. Отключите устройство от основного источника питания, когда оно не используется.

Дилер предоставляет предусмотренный законом гарантийный срок на изделие, описанное на 
обратной стороне страницы. Гарантия действует с момента покупки. Дата покупки подтверждается 
чеком.

Дилер обязуется бесплатно отремонтировать или заменить изделия, зарегистрированные в 
Германии, в которых обнаружены дефекты. На части, подверженные износу, такие, как тканевые 
покрытия, гарантия не распространяется. Для того чтобы предъявить свои гарантийные 
требования, просто верните дефектное изделие с чеком покупки до конца гарантийного срока.

Гарантийное требование не применяется, если установлено, что дефект произошел, например, 
по причине внешнего воздействия или в результате ремонта или изменения, осуществлённого не 
изготовителем или не уполномоченным дилером.
Гарантия, предоставляемая продавцом, ограничивается ремонтом или заменой изделия. В 
соответствии с этой гарантией производитель или продавец не имеют никаких дополнительных 
обязательств и не несут ответственности за ущерб, вызванный несоблюдением инструкции по 
эксплуатации и / или неправильным использованием изделия.

Если при осмотре изделия продавцом обнаруживается, что гарантийное требование относится 
к дефекту, не покрываемому гарантией, или что гарантийный срок истёк, расходы за осмотр и 
ремонт несёт покупатель.

Компания «Касада Интернешнл ГмбХ»
Обермайерс Фельд, 3
г. Падерборн, Германия, 33104
info@casada.com
www.casada.com

Охраняемые авторским правом изображения и тексты принадлежат компании «Касада 
Интернешнл ГмбХ» и не могут быть использованы для других целей без специального 
подтверждения.

Авторское право © 2017 Casada International GmbH. Все права защищены.

Условия гарантии




